
     
  

 
    
    

   

   

 
   

   

  
  

    
  

      

19. Прыназоўнiкi
Простыя

 

прыназоўнiкi

Прыназоўнiк

 

en

 

адпавядае

 

беларускiм

 

прыназоўнiкам «у (ў)», 
«на»: en Minsk

 

– у Мiнску; en la pared

 

– на

 

сцяне.
Прыназоўнiк

 

de:

 

 перадае

 

адносiны

 

роднага

 

склона

 

для

 

абазначэння

 

прыналежнасцi: el amigo de Pablo

 

– сябар

 

Паўла;

 

 паказвае

 

на

 

паходжанне

 

цi зыходны

 

пункт

 

руху «з», «ад»: de 
aquí

 

– адсюль; Soy de Minsk.

 

– Я з Мінска. 
Прыназоўнiк

 

а:

 

 адпавядае

 

беларускаму

 

прыназоўнiку «у (ў)» (накiрунак): 
a

 

Moscú

 

– у Маскву;

 

 адпавядае

 

вiнавальнаму (каго?) i  давальнаму (каму?) 
склонам: Veo a

 

Lola.

 

– Бачу

 

Лолу.  Regalo a

 

mamá.

 

– Дару

 

маме.

 (a, de, con) каміiпрыназоўнi з простымпобачмовеспанскай iУ

iкiпрыназоўнСастаўныя

.дошкайнад– ; sobre la pizarraдрэвена
– ; sobre el árbolсталена– i»: sobre la mesaпаверхнна», «над», «на«

камiпрыназоўнмiбеларускадпавядаеsobreкiПрыназоўн
.алоўкам

– ?): con lápizчым (склонатворнаганыiадносперадае
;монамiз л

– »: con limónз «куiпрыназоўнбеларускамуадпавядае
:conкiПрыназоўн

.дрэвампад– debajo del árbol
; з  домампобач– erca de la casaс): наi, паверхнна (encima de

), пад (debajo de), насупраць (enfrente de, frente a), перад(de
delante ), далёка (lejos de), каля, побач (cerca de), за-па, за(

detrás de): частакдвухзi (кiпрыназоўнсастаўныяснуюцьi




